DE/

. HAAS SOHN

LEISTUNGSERKLARUNG

7/ DICHIARAZIONE DI PRESTAZIONE

FR/  DECLARATION DE PERFORMANCE
EN/  DECLARATION OF PERFORMANCE
HR/  1ZJAVA O SVOJSTVIMA
SLO/ 1ZJAVA O LASTNOSTIH

DE/ nach Bauproduktverordnung 308/2011EU (BPV)

1T/ ai sensi del regolamento UE 305/2011 sui prodotti da
costruzions (CPD)

FRS suivant la Directive Produits de Construction 305/2011
UE (DPC)

EN/ in accordance with Construction Products Regulation
305/2011EU (CPR)

HR/ prema Uredbi o gradevnim proizvodima 305/2011EZ
(UGP)

8LOf po ureditvi za gradbene proizvode 305/2011ES (ZGP)

Nr. 04 11335 8000

1. DB/ Eindeutiger Kenncode des Produkltyps:
1T/ Codice identificativo univoco del tipo di prodotic:
FRI Code d'identification dafini du type de produit:

EN/ Unigque product typs identification code
HR/ Jednoznadina Sifra tipa proizvoda
$LO/ Enotna identifikacijska oznaka tipa proizvoda.

Belagua, Belarius, Vestre, Warburg

DE/ Variante:
1T/ Variante:
FRI Variante :

EN/ Variant
HR/ Inadice.
SLO/ Razlidice:

Warburg 387.19-WT [ Vestre 388.19-WT
Belarius/Belagqua 468.19-WT

2. DE/ Typen-, Chargen- oder Seriennummer oder ein
anderes Kennzeichen zur ldentifikation des Bauprodukis
gemal Artikel 11 Absatz 4
1T/ Numero del tipo, numero di lotto o numero di serie oppure
altro contrassegno per lidentificazione del prodotto da
costruzione ai sensi dell'art. 11 paragrafo 4
FRI Numéro de type, de lot ou de série ou autre marquage
d'identification du produit de construction conformément a
I'article 11 alinéa 4
DE/ Eindeutige Seriennummer
IT! numero di serie univoco
FRI Numéro de série défini

3 DEf Vom Hersteller vorgesehener Verwendungszweck
oder vorgesehene Verwendungszwecke des Bauprodukts
gemal der anwendbaren harmonisierten technischen
Spezifikation

1T/ Destinazione d'uso prevista dal produtiore oppure
destinazioni d'uso del prodotto da costruzione ai sensi della
specifica tecnica armonizzata applicabile

FR/ But d'utilisation prévu par le fabricant ou buts d'utilisation
prévus du produit de construction conformément a la
spécification technique applicable harmonisée

DE/ Raumheizer fir feste Brennstoffe nach EN 13240
Feuerstatte mit geschlossener Feuerraumtir
Freistehende Feuerstitte
1T/ Apparecchi per il riscaldamento domaestico per
combustibili solidi a norma EN 13240
Focolare con porta del vano di combustione chiusa
Focolare autonomeo

FR/ Appareil de chauffage pour combustibles solides
suivant EN 13240, Foyer a porte fermée, Foyer ouvert

4 DE/ Name, eingetragenar Handelsname oder eingetragene
Marke und Kontaktanschrift des Herstellers geman Artikel 11
Absatz B

IT/ Nome, nome commerciale registrato oppure marchio
registrato e indirizzo di contatto del produttore, ai sensi
dell'articolo 11 paragrafo 5

387.19-WT docx

EN/ Typa, batch or serial number or another code for
identifying the construction product pursuant to Article 11
Paragraph 4

HR/ Tipovi, SarZe ill serijski brojevi ili druge oznake za
identifikaciju gradevnog proizvoda prema ¢l 11, st 4.
SLO/ Tipi, serije ali serijske Stevilke ali druge oznake za
identifikacijo gradbenega proizvoda, v skladu s glenom 11,
odstavek 4.

EN/ Unique serial number
HR/ Jednoznadni serijski broj
SLO/ Enoznadna serijska Stevilka

EN/ Purpose intended by the manufacturer or intended use of
the construction product according to the applicabls,
harmonised technical specification

HR/ Od strane proizvodada predvidena namjena ili
predvidane namjene gradevnog proizveda prema primienjivo)
uskiadenoj tehnickoj specifikaciji

SLO/ V skladu s predvideno uporabe, ki jo dolodi proizvajalec
ati predvidene namene gradbenega produkta, v skladu z
veljavnimi harmoniziranimi tehniénimi specifikacijami:

EN/ Room heater for solid fuels in accordance with
BN 13240, Fireplace with closed firebox door
Free-standing fireplace
HEY Grijac prostorije za kruta goriva prema EN 13240
Ognjiste sa zatvorenim vratima gorionika
Samostojno ognjiste
SLO/ Ogrevalna peé na trda goriva po EN 13240
Ped z zaprtimi vrati kuriséa
Prostostojede pedi

FRf Nom, nom commercial enregistré ou marque enregistrée
et adresse de contact du fabricant conformément a Particle
11 alinéa

EN/ Name, registered trade name or registered trademark
and manufacturer's contact address pursuant to Article 11
Paragraph 5

HR/ Naziv, registrirani trgovacki naziv ili registrirani brend |
kontakt adresa proizvodaca preama &l 11, st. 5.






